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Аннотация:  

Во многих произведениях ученных выдвинуто и популяризировано гипотеза о 

зарождении древних тюрков на Алтае и последующем массовом «Великом переселении 

народов» по евразийскому континенту. В данной изложены этимология и топонимика 

населенных пунктов, этноса Ферганской долины и связь их с Европой. 
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In many works of scientists, a hypothesis has been put forward and popularized about the origin 

of the ancient Turks in Altai and the subsequent mass “Great Migration of Peoples” across the 
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В своих произведениях Мурад Аджи выдвинул и популяризировал гипотезу о зарождении 

древних тюрков на Алтае и последующем массовом «Великом переселении народов» по 

евроазийскому континенту. Более того, согласно гипотезе Мурада Аджи, исторические 

факты указывают на то, что Дешт-и-Кипчак (Великая Степь, Половецкое поле) является 
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предшественницей Руси, которая многие культурные элементы и формы политического 

устройства переняла от кочевников-кипчаков, как от более развитого государственного 

образования. Кроме этого, на волне популярности в разные годы были изданы такие книги 

М. Аджи, как «Европа. Тюрки. Великая Степь», «Кипчаки. Древняя история тюрков и 

Великой Степи», «Азиатская Европа», «Тюрки и мир: сокровенная история», «Тайна 

святого Георгия, или подаренное Тенгри: из духовного наследия тюрков» и «Без Вечного 

Синего Неба», которые так или иначе описывали величие и значимость номадической 

культуры в формировании последующих цивилизаций и географической карты мира, 

затрагивали вопросы влияния верований и духовных практик кочевников на генезис 

религиозного сознания в культурах окружающих народов.  

В этой статье рассмотрена этимология и топонимика населенных пунктов, этноса 

Ферганской долины и связь их с Европой. 

Названия городов и поселков Ферганской долины связаны с народом живущим в этом 

месте. Названия городов и поселков Ферганской долины в основном свзязаны со словом 

«Анди». Например: Андижан, Шаханд, Коканд, Навандиён (Наманган) и.т.п.   

В словаре узбекского языка «Анди» означает – «пришелец» и происходит от узбекского 

слова «келгинди» или «келганди» на местном наречии людей живущих в Ферганской 

долине. «Анди»- укороченное слово «келгинди». 

Название «Андижан» (Андижан был «беглик»- на русском «княжество») означает место 

где проживают «Анды» и пишется «Анди-ён». Слово «ён» на тюркском языке означает 

«бок», «местность», «место проживания».  Во времена Бобура «Андижан» назывался 

«Андиён», но после того как Бабур ушел в Индию и стал правителем, скучая по родным 

местам и городу где он родился (он радился в Андижане так как его мать была дочерью 

правителя Андижана и родила его там, а не в «Шаханде»), написал стихи в которых была 

строка – «Андиёнда анда жоним қолди мени», что означает « В Андиёне (в земле Андов) 

там душа осталась моя». В связи с этим «Андиён» стали называть «Андижан». 

 Шаханд (по узбекски «Шоханд») это поселение на берегу реки Сырдарья где была 

крепость, в которой жил отец Захириддин Мухаммад Бобура Умаршайх – потомок Амира 

Темура (Темирланга). Название «Шаханд» состоит из двух слов «Шах (Шох)» - «Анд» и 

означает «царьандов».  

 Название города «Наманган» некоторые лингвисты и историки связывают со 

словом «Намак кон», что состоит из двух слов «Намак»-соль и кон- «прииск», который 

превратился в «Наманган». Это не имеет под собой никакой основы так как в месте, где 

расположен город Наманган нет и никогда не было прииска соли, там соль не добывали. 

Просто было название «Навандиён», который в дальнейшем стал произноситься как 

«Наманган». Название «Навандиён» состоит из трех древне-тюркских слов «нав-анди-

ён», что означает «новая-андийская-место (земля)» и этому есть основание. Отец Бобура 

погиб когда разрушился Шаханд в связи с тем, что река Сырдарья подмыла берега где 

расположен шахский дворец и произошло землетрясение. После этого часть населения 

перекочевало на территорию, тогда ещё свободную, которая использовалась как летнее 

пастбище, на территорию современного города Наманган. 
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Называние города  «Коканд» (по узбекски «Кукон») связывают с «Хукён» или «Хуккон», 

которые состоят из двух слов и соответственно, означают «место кабанов» или «место где 

много кабанов». Конечно, в этих местах расположенных ниже (южнее) реки Сырдарья 

было много озер, где были густые заросли камыша и другой растительности и было много 

живности в том числе, особенно диких кабанов (Хук). 

Но надо сказать, что вернее всего «Коканд» связано со словом «Анд» так как Коканд это 

поселение где проживал правитель Ферганской долины (хокон, князь, бек) который 

назначался шахом (царем). Поэтому название «Коканд» вернее всего произошло от двух 

слов «Хокон» и «Анд», то есть «правитель-андов». Следует отметить, что названий 

связанных со словом «Анд» в Средней Азии очень много «Хужанд» (Ходжент), 

«Самарканд», и другие все перечислять нет надобности. 

Однако, следует заметить, что в русском произношении слова «Анд» во многих случаях 

появляется «к» поэтому по нашему мнению, такие названия как «Хожикент», «Ташкент», 

«Чимкент», «Заркент» произошли от названий «Хожанд», «Тошанд», «Чиманд», «Заранд» 

и другие. Поэтому почти все называния населенных пунктов Ферганской долины связаны 

со словом «Анд» или «Анды» в единственном и во множественном числе. 

Селений с названием «Анды» можно найти и на Кавказе и в Европе и даже в Америке. 

Например, город Париж ( столица Франции), название которого созвучно с названием 

селения Фориш в Джиззахской области, начинался с селения «Анди» или «Анджу». 

Селение Фориш было основано эмиром Темуром и изначально называлось «Париж» и с 

течением времени изменялся Фориж, Фариш и в конце превратился в Фориш. 

Герцог Франции - герцог Анджуйский (Андийский) его род происходит из «Окситании». 

Окситания это страна, которая была расположена на территории современного 

Узбекистана и происходит это название от греческого «оксос» означающий «быки». 

Наверное ни укого не вызовет сомнения если скажем, что «оксос» это слово греческого 

произношения слова «огузос»-слова «огуз» во множественном числе. Поэтому 

«Окситания» это греческое произношение слова «огузистон» (Огузисён)-страна( 

земля)огузов. Амударья также называлась-«оксос»-река «огузов». Правда некоторые 

историки это слово интерпретируют как «оксус» по русски «белая вода».  Если герцог 

«Анжуйский» из Окситании, то значит он из страны «огузов»-тюрков («огуз» и «тур» это 

синонимы в старотюркском языке), но «Анды» жили в Ферганской долине и значит герцог 

от Анжуйский из Ферганы. 

Теперь неудивительно, что многие герцоги и знать Франции имеют тюркские фамилии и 

имена - фельдмаршал армии Наполеона - Мурат, революционер Марат, герцогиня, 

вышедшая замуж за короля Англии, Элеонора (Элнора) и многие другие. Имя королевы 

Австразии – «Брунгильда» и переводят как женщина закованная в латы. Как можно 

назвать так только что родившегося младенца (девочку)? Её имя тюркское и пишется 

«Бурунгильда» и означает «раньше пришла», т.е. «родилась первой» (родилась раньше). 

Такое имя давали первенцу. 

Лондон также начинался из селения «Анди» и река «окс» связана с древним названием 

реки Амударьи следовательно, можно сказать, что население Лондона (Англии) выходцы 

из Ферганской долины и слово «Лондон» можно предположить произошло от слова 
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«Андиён». Видимо,это слово первоначально было «Лоандиён», а затем с течением 

времени превратилось в «Лондон». 

Бабур ушел в Индию оставив родные места из-за того, что на его земли пришел 

Шайбанихан с берегов Волги, из прикаспийских степей со своей армией бежавшей от 

Московского царя. Шайбанихана и людей пришедших с ним также называли «Анди» - 

пришельцы и  «Узбеки». Название  «Узбек» трактуют по разному: «Уз-бек» означающий 

«сам князь» или «свой князь». По нашему мнению трактовка «Огуз-бек» означающая 

«князь-огузов» наиболее правильная. 

Немцы себя называют «Неrman» ( по русски «Герман») которое состоит из двух слов 

«Нer»-господин, князь и «man»-мужчина(я). Если перевести по смыслу, то получится «сам 

(мужчина) - князь» или по узбекски «Узбек» - сам князь (свой князь). Немцы считают себя 

выходцами из Азии (Средней Азии). Они «анды» и «узбеки». 

Куда бы не переселялись народы из Ферганской долины тюрки - анды, а это были в 

основном воины, то их называли «Андами» или огузсскими воинами, князьями, 

герцогами. 

Селение «Анди» и народ «Анды» имеются также на Кавказе. Переселение тюркских 

народов в Европу восновам происходило через Кавказские горы и поэтому там очень 

много различных родов и племён, которые составляют народности Кавказских гор. 

Неудивительно, что там имеется народ называемый «Анды».  

Анды были восновном рыжеволосыми, светлокожими с голубыми или зелёно-голубыми 

глазами,  как известно из древних источников. Их часто называли» медноволосыми», то 

есть с волосами цвета меди, поэтому слово «анди» часто означало и «медь».  Известно, 

что горы в Южной Америке называются «Анды» это слово на языке местного племени 

означает «медь». Следует предположить, что это както связано с «Андами» Ферганской 

долины. Действительно, Америка была открыта Фридерико Магеланом и Америго 

Виспутчи для Европейцев, но существование этого континента было известно задолго, 

много веков ранее в Азии. На глобусе Абу Райхана Беруни - азиатского ученого этот 

континент был изображен. Аборигены Америки, как выяснили Американские ученые 

генетики, очень близки с тюркскими народами Сибири. Кроме этого, языки многих 

Американских индейцев представляют собой тюркский язык, например, язык каманчей, 

делаваров, апачей и других, поскольку, боевой лук у них называется «камон», обувь - 

«макасин», солнце - «куёш», гора - «тау», медведь – «аю» и другие. На узбекском (и на 

других тюркских языках) эти выше указанные  слова соответственно называются-

«камон», «махси», «куёш», «тог» «айиг» и другие. Называние племени «Деловар» по 

узбекски пишется «Диловор» и означает «ублажающий душу». Название города «Бостон» 

созвучно с узбекским словом «Бустон» и означает «цветущий сад», называние водопада 

«Ниагара» (Нигора) одиноково со словом «Нигор» (Нигор) и означает «Красавица 

(Ненагладная)». 

Следует сказать, делая из вышесказанного вывод, что Америку открыли тюрки из Азии, 

которые ушли из Сибири через Дальний Восток по льду во времена переселения народов 

на Американский континент и заселили его очень давно,  до его открытия для Европы и 

наверное,  название гор «Анды» связано с Азией (Ферганской долиной). 
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Следует в конце заметить, что название народов, городов, местностей, рек, озер и прочих 

Европы, Америки, Сибири прочно связаны с Азией- с тюркским и персидским народом, 

их языками, следовательно, и народы этих мест кровные родственники. 
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